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[TRANSLATION -~ TRADUCTION]

No. 9173. AGREEMENT! ON CO-OPERATION IN THE
FIELDS OF PHYSICAL CULTURE, SPORTS AND YOUTH
BETWEEN THE SOCIALIST REPUBLIC OF ROMANIA
AND THE FRENCH REPUBLIC. SIGNED AT BUCHA-
REST, ON 26 JUNE 1967

The Union of Physical Culture and Sports of the Socialist Republic of Romania
and the Ministry of Youth and Sports of.the French Republic have decided to con-
clude au Agreement on co-operation in the fields over which they have jurisdiction,
the said Agreement coming within the scope of the Romanian-French Agreement of
31 July 1964 on scientific and technical co-operation, the programme of cultural,
scientific and technical exchanges between the Romanian People’s Republic and the
French Republic for the years 1966 and 1967 (paragraph VI — Sports, tourism and
vouth, sub-paragraph 32), and the Cultural Agreement of 11 January 1965 between
the Government of the Socialist Republic of Romania and the Government of the
French Republic (articles 21, 22 and 29).

To that end, they have agreed upon the following provisions which establish
general guidelines for exchanges in the field of sports and physical culture and serve
to foster exchange visits by young persons.

I

1. Both Parties agree to promote contests between teams and athletes of the
sporting federations and clubs of the two countries. To that’end, arrangements
shall be made each year during the months of September and October for exchanges
of sporting delegations during the following year.

2. Both Parties agree to encourage arrangements for the joint training of athletes
of the two countries for the Olympic Games and other international competitions.

3. Both Parties shall encourage and support the exchange of expcrience in the
field of physical culture and sports by means of: exchanges of coaches, sports physi-
cians and other specialists; the dispatch of delegations for the purpose of exchanging
experience on matters relating to the organization of sports movements, sports in
schools and universities, scientific research and training methods and means for
achieving top performance by athletes, the construction of sports facilities and sports
grounds and the manufacture of sports equipment.

1 Came into force on 19 October 1967, the thirtieth day following the last of the notifications
confirming its approval, in accordance with paragraph 14.



